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TempSpan® CMT privremeni cement
TempSpan® prozirni privremeni cement

TempSpan privremeni cement na bazi smole, cement bez eugenola namijenjen za odrzavanje privremenih restoracija.
Oba cementa karakterizira nasa prikladna dvocijevna Sprica sa samomjeSaju¢im vrScima koji vam omogucuju da postavite
cement direktno na privremenu restoraciju.

Upute za uporabu
Indikacije
+ Cementiranje privremenih krunica, mostova i nadomjestaka

Kontraindikacije
+ Permanentno cementiranje konacnih restoracija
+ Privremeno cementiranje privremenih navlaka

Na idealnim uvjetima mije$anja od 70-77 °F (21-25 °C) i 40-60% relativne vlaznosti, dobiveno je vrijeme rada i vrijeme
podes$enja s pocetka mijeSanja.

Privremeni cement Vrijeme rada Vrijeme podesSenja
TempSpan® CMT privremeni cement 1- 1% minute 2% — 3 minute
TempSpan® prozirni privremeni cement =1% minute <5% minute

1. Prije postavljanja samomijeSajuceg vrSka na Spricu ispustite cement dok obje strane jednako ne poteku.

2. Osusite pripremljeni zub i unutarnju povrsinu restoracije.

3. Blagim pritiskom, ispustite tanki sloj TempSpan® CMT privremenog cementa izravno na privremenu restoraciju.

4. Unutar odredenog vremena rada, pazljivo a opet €vrsto namjestite privremenu restoraciju na mjesto za pripremu.

5. Recite pacijentu neka blago zagrize dok restoracija nije potpuno smjestena.

6. Ocistite prekomjerni TempSpan® CMT privremeni cement pamukom prije smjestanja.

7. TempSpan® CMT privremeni cement je pripremljen za priblizno 2% - 3 minute od poc¢etka mijeSanja. TempSpan® CMT
privremeni cement je pripremljen za priblizno 5% minuta od pocetka mijeSanja. TempSpan® CMT privremeni cement
takoder mozete polimerizirati svjetlom 20 sekundi po povrsini kako biste ubrzali pripremu cementa.

8. Uklonite pripremljeni cement skalerom ili drugim prikladnim instrumentom.

OPREZ

TempSpan® CMT privremeni cement sadrzi akrilnu smolu. Nevezana akrilna smola moze prouzro€iti kontaktni dermatitis i

ostetiti zubno meso. Izbjegavajte produzeni kontakt sa kozom, o¢ima i mekim tkivom. Nakon kontakta isplahnite obiljem

vode.

CUVANJE
Cuvajte na temperaturi prostorije.

TRAJANJE
Pogledajte vanjsko pakiranje za datum isteka. Ne koristite nakon isteka roka trajanja.

tel: 203.265.7397 — C“n |Ca| tel: +31 (0)6.516.536.26
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Doéasny cement TempSpan® CMT
Transparentni do¢asny cement TempSpan®

Docasné cementy TempSpan jsou na bazi resinu, cementy neobsahuici eugenol slouzi k retenci do¢asnych vyplni. Viast-
nosti obou cementd vyhovuiji nasi dvouvalcové stfikacce s automixacnimi hroty, kterd umozriuje pfimé umisténi cementu
docasné vyplné.

Navod k pouziti
Indikace
+ Cementovani do€asnych korunek, mistkd, inleji a onleji

Kontraindikace
* Trvala cementace definitivnich vypini
+ Do¢asna cementace provizornich faset

Za idealnich mixa¢nich podminek pfi teploté 21-25°C (70-77°F) a pfi 40-60% relativni vlhkosti jsou ziskany od zac¢atku
mixace nasledujici pracovni ¢asy a ¢asy tuhnuti.

Doéasny cement Pracovni ¢as Cas tuhnuti
Docasny cement TempSpan® CMT 1 az 1% minut 2% - 3 minut
Transparentni do¢asny cement TempSpan® =1%2 minut <5% minut

1. Pred pfipojenim mixa¢niho hrotu na stfikacku vytlaujte cement do té doby, dokud nevytékaji obé strany rovhomérné.

2. Vysuste vypreparovany zub a vnitfni plochu vypIné.

3. Za pouziti mirného tlaku naneste tenkou vrstvu do¢asného cementu TempSpan® pfimo do provizorni vypiné.

4. B&hem specifikovaného pracovniho ¢asu peclivé, ale pevné usadte provizorni vypli do vypreparované &asti.

5. Pfikazte pacientovi, aby jemné skousl provizorni Upravu, dokud se vyplh zcela neusadi.

6. Pred vytvrzenim ocistéte vSechen prebytec¢ny dotasny cement TempSpan® vatovym tamponem.

7. Docasny cement TempSpan® vytvrdne asi po 2% - 3 minutach od zacatku mixace. Do¢asny transparentni cement
TempSpan® vytvrdne asi za 5% minut od zacatku mixace. Ke zrychleni vytvrdnuti transparentniho do¢asného ce-
mentu TempSpan® Ize pouzit k tuhnuti rovnéz zafeni po dobu 20 sekund na kazdy povrch.

8. K odstranéni vytvrdlého cementu pouzijte Skrabku nebo jiny vhodny nastroj.

UPOZORNENI

Docasné cementy TempSpan® obsahuji (met) akrylové resiny. Nevytvrzené (met) akrylové resiny mohou zptsobit kon-

taktni dermatitidu a poskodit pulpu. Vyhnéte se delSimu styku s kdzi, o€ima a mékkou tkani. Po kontaktu fadné proplach-

néte vodou.

SKLADOVANI
Uchovaveijte pfi pokojové teploté.

DOBA POUZITELNOSTI
Viz Oznaceni na zevnim obalu pro dobu pouzitelnosti. Nepouzivejte po uplynuti doby pouzitelnosti.

tel: 203.265.7397 — C“n |Ca| tel: +31 (0)6.516.536.26
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TempSpan® CMT Temporary Cement
TempSpan® Transparent Temporary Cement

TempSpan Temporary Cements er harpiksbaserede cementer fri for eugenol, der er designet til at bevare midlertidige
restorationer. Begge cementer omfatter vores bekvemme dobbeltlobede sprojte med autoblandingsspids, der gor dig i
stand til at anbringe cement direkte pa den provisoriske restoration.

Brugsanvisning
Indikationer
+ Cementering af midlertidige kroner, broer, indleeg og paleeg

Kontraindikationer
+ Permanent cementering af definitive restorationer
* Midlertidig cementering af provisoriske brobeklaedninger

Under de ideelle blandingsforhold pa 70-77 °F (21-25 °C) og 40-60 % relativ fugtighed opnas falgende arbejdstid og
heerdelsestid fra blandingsstart.

Temporary Cement Arbejdstid Heerdelsestid
TempSpan® CMT Temporary Cement 1 — 1%2 minutter 2% — 3 minutter
TempSpan® Transparent Temporary Cement >1% minutter <5% minutter

1. Inden blandingsspidsen anbringes pa sprojten, skal cementen trykkes ud, indtil begge sider har en jeevn strom.
2. Tor de klargjorte teender og restorationens indvendige overflade.
3. Med et let tryk pafores et tyndt lag TempSpan® Temporary Cement direkte i den midlertidige restoreration.

4. Inden for den specificerede arbejdstid placér forsigtigt, men bestemt den provisoriske restoration pa det klargjorte
sted.

5. Giv patienten besked om at occludere forsigtigt pa det provisoriske sted, indtil restorationen er sat helt pa plads.

6. Tor evt. overskydende TempSpan® Temporary Cement med en tampon, inden det haerder.

7. TempSpan® CMT Temporary Cement vil hzerde i labet af cirka 2%2 - 3 minutter fra blandingsstart. TempSpan®
Transparent Temporary Cement vil heerde i lobet af cirka 5% minut fra blandingsstart. TempSpan® Transparent
Temporary Cement kan ogsa hzerdes let pa 20 sekunder pr. overflade for at fa cementen til at heerdes hurtigere.

8. Fjern heerdet cement med en tandstensfjerner eller andet egnet instrument.

PAS PA

TempScan® Temporary Cements indeholder (amfetamin) akrylisk harpiks. Uhaerdet (amfetamin) akrylisk harpiks kan
forvolde kontaktdermatitis og beskadige tandpulpaen. Undga leengere kontakt med hud, gjne og bledveev. Vask grundigt
med vand efter kontakt.

OPBEVARING
Opbevar ved omgivende temperatur.

LAGERHOLDBARHED
Der henvises til den udvendige emballage for udlgbsdatoen. Ma ikke benyttes efter udlgbsdatoen.

tel: 203.265.7397 — C“n |Ca| tel: +31 (0)6.516.536.26
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TempSpan® CMT Temporary Cement
TempSpan® Transparent Temporary Cement

TempSpan Temporary Cements er harpiksbaserede cementer fri for eugenol, der er designet til at bevare midlertidige
restorationer. Begge cementer omfatter vores bekvemme dobbeltlobede sprojte med autoblandingsspids, der gor dig i
stand til at anbringe cement direkte pa den provisoriske restoration.

Brugsanvisning
Indikationer
+ Cementering af midlertidige kroner, broer, indleeg og paleeg

Kontraindikationer
+ Permanent cementering af definitive restorationer
+ Midlertidig cementering af provisoriske brobekleedninger

Under de ideelle blandingsforhold pa 70-77 °F (21-25 °C) og 40-60 % relativ fugtighed opnas folgende arbejdstid og
heerdelsestid fra blandingsstart.

Temporary Cement Arbejdstid Heerdelsestid
TempSpan® CMT Temporary Cement 1 — 1%2 minutter 22 — 3 minutter
TempSpan® Transparent Temporary Cement =1%2 minutter <5% minutter

1. Inden blandingsspidsen anbringes pa sprojten, skal cementen trykkes ud, indtil begge sider har en jeevn strom.
2. Tor de klargjorte teender og restorationens indvendige overflade.
3. Med et let tryk pafores et tyndt lag TempSpan® Temporary Cement direkte i den midlertidige restoreration.

4. Inden for den specificerede arbejdstid placér forsigtigt, men bestemt den provisoriske restoration pa det klargjorte
sted.

5. Giv patienten besked om at occludere forsigtigt pa det provisoriske sted, indtil restorationen er sat helt pa plads.
6. Tor evt. overskydende TempSpan® Temporary Cement med en tampon, inden det haerder.

7. TempSpan® CMT Temporary Cement vil haerde i labet af cirka 2%2 - 3 minutter fra blandingsstart. TempSpan® Trans-
parent Temporary Cement vil heerde i lgbet af cirka 5% minut fra blandingsstart. TempSpan® Transparent Temporary
Cement kan ogsa hzerdes let pa 20 sekunder pr. overflade for at fa cementen til at haerdes hurtigere.

8. Fjern heerdet cement med en tandstensfjerner eller andet egnet instrument.

PAS PA

TempScan® Temporary Cements indeholder (amfetamin) akrylisk harpiks. Uhaerdet (amfetamin) akrylisk harpiks kan for-
volde kontaktdermatitis og beskadige tandpulpaen. Undga leengere kontakt med hud, gjne og bledveev. Vask grundigt
med vand efter kontakt.

OPBEVARING
Opbevar ved omgivende temperatur.

LAGERHOLDBARHED
Der henvises til den udvendige emballage for udlgbsdatoen. Ma ikke benyttes efter udlgbsdatoen.

tel: 203.265.7397 — C“n |Ca| tel: +31 (0)6.516.536.26

Wallingford, CT 06492 USA = Pentron CEpartner4U, 3951DB; 13. NL.
]

TempSpanTranparent_TempSpanCMT_WTIFU_Rev00



TempSpan =~ TempSpan
Transparent CMT

m Instructions for Use ]

TempSpan® CMT Temporary Cement
TempSpan® Transparent Temporary Cement

TempSpan Temporary Cements are resin based, eugenol-free cements designed for retaining provisional restorations.
Both cements feature our convenient double barrel syringe with auto-mix tips that enable you to place cement directly
into the provisional restoration.

Instructions for Use
Indications
- Cementation of temporary crowns, bridges, inlays, and onlays

Contraindications
+ Permanent cementation of definitive restorations
+ Temporary cementation of provisional veneers

At the ideal mixing conditions of 70-77 °F (21-25 °C) and 40-60% relative humidity, the following work time and setting
time from start of mixing are obtained.

Temporary Cement Work Time Set Time
TempSpan® CMT Temporary Cement 1 - 1% minutes 2% - 3 minutes
TempSpan® Transparent Temporary Cement =1%2 minutes <5% minutes

1. Prior to placing the mixing tip onto the syringe express cement until both sides flow evenly.

2. Dry the prepared teeth and the internal surface of the restoration.

3. Using slight pressure, dispense a thin layer of TempSpan® Temporary Cement directly into the provisional restoration.

4. Within the specified work time, carefully, but firmly, seat the provisional restoration on the preparation site.

5. Instruct the patient to gently occlude into the provisional until the restoration is fully seated.

6. Clean any excess TempSpan® Temporary Cement with a cotton swab prior to setting.

7. TempSpan® CMT Temporary Cement will set in approximately 2%z - 3 minutes from the start of mix. TempSpan®
Transparent Temporary Cement will set in approximately 5% minutes from the start of mix. TempSpan® Transparent
Temporary Cement can also be light cured 20 seconds per surface to accelerate the set of the cement.

8. Remove set cement with a scaler or other suitable instrument.

CAUTION

TempSpan® Temporary Cements contains (meth) acrylic resins. Uncured (meth) acrylic resins may cause contact der-

matitis and damage the pulp. Avoid prolonged contact with skin, eyes and soft tissue. Wash thoroughly with water after

contact.

STORAGE
Store at ambient temperature.

SHELF LIFE
Refer to outer package for expiration date. Do not use after expiration date.

Wallingford, CT 06492 USA = Pentron CEpartner4U, 3951DB; 13. NL.  [¢]
tel: 203.265.7397 = Clinical tel: +31 (0)6.516.536.26 ]
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TempSpan® CMT ajutine tsement
TempSpan® labipaistev ajutine tsement

TempSpan ajutised tsemendid on vaigupdhised, eugenoolivabad ajutiste restauratsioonide kinnitamiseks disainitud tse-
mendid. Mdlema tsemendiga on kaasas meie mugav kahesilindriline automaatsegamisotsikutega sustal, mis voimaldab
Teil asetada tsementi otse ajutisele restauratsioonile.

Kasutusjuhend
Néaidustused
+ Ajutiste kroonide, sildade ja panuste tsementeerimine

Vastunéaidustused
+ PUsirestauratsioonide permanentne tsementeerimine
* Provisoorsete laminaatide ajutine tsementeerimine

Ideaalsete segamistingimuste - 21-25°C (70-77°F) ja suhteline 6huniiskus 40-60% - juures kehtivad segamise algusest
jargmised t66- ja kdvastumisajad.

Ajutine tsement Tobaeg Koévastumisaeg
TempSpan® CMT ajutine tsement 1 — 1% minutit 2% - 3 minutit
TempSpan® labipaistev ajutine tsement =1%2 minutit <5% minutit

1. Enne paigaldusotsiku sustlale paigaldamist pigistage tsementi vélja, kuni mélemad pooled (ihtlaselt voolavad.

2. Kuivatage ettevalmistatud hambad ja restauratsiooni sisepind.

3. Doseerige kerge survega 6huke kiht TempSpan® ajutist tsementi otse provisoorsele restauratsioonile.

4. Asetage margitud t6daja jooksul provisoorne restauratsioon ettevaatlikult, kuid kindlalt preparatsioonikohale.

5. Paluge patsiendil hambad kergelt kokku suruda seni, kuni provisoorne restauratsioon on téielikult paigas.

6. Enne materjali kdvenemist eemaldage TempSpan® ajutise tsemendi lilejaagid vatitupsuga.

7. TempSpan® CMT ajutine tsement kdvastub umbes 2%2-3 minuti jooksul segamise algusest. TempSpan® labipaistev
ajutine tsement kdvastub umbes 5% minuti jooksul segamise algusest. TempSpan® labipaistvat ajutist tsementi voib
ka valguskovastada 20 sekundit iga pinna kohta, et kiirendada tsemendi kdvastumist.

8. Kdvastunud tsement eemalda kaabitsa voi muu instrumendiga.

HOIATUS

TempSpan® ajutised tsemendid sisaldavad (met) akriilvaike. Kdvastamata (met) akriulvaigud voivad pdhjustada kon-

taktdermatiiti ja kahjustada pulpi. Valtige pikaajalist kontakti naha, silmade ja pehmete kudedega. Parast kontakti peske

hoolikalt veega.

SAILITAMINE
Sailitage umbritseval temperatuuril.

SAILIVUS )
Kolblikkusaega vaadake valispakendilt. Arge kasutage parast séilivusaja méddumist.

tel: 203.265.7397 — C“n |Ca| tel: +31 (0)6.516.536.26
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TempSpan® CMT Temporary Cement, véliaikaissementti
TempSpan® Transparent Temporary Cement, lapinédkyva véliaikaissementti

TempSpan Temporary Cementit ovat hartsipohjaisia, eugenolivapaita sementteja suunniteltu pitamaan tilapaisia korjauk-
sia. Molemmissa sementeissé on katevat kaksoisruiskut jossa euto-mix p&at jotka mahdollistavat sementin asetuksen
suoraan tilapaisiin korjauksiin.

Kéyttéohjeet
Kayttétarkoitukset
- Valiaikaisten kruunujen, siltojen ja téytteiden sementoimiseen

Kontraindikaatiot
+ Lopullisten restauraatioiden pysyvéa asetus
+ Tilapaisen pinnoitteen véliaikainen sementointi

Ideaalisten olosuhteiden ollessa 70-77 °F (21-25 °C) ja 40-60% kosteutta, seuraavat tydstdajat ja kovetusajat ovat las-
kettu sekoitushetkesta.

Tilapainen sementti Tyostoaika Kovetusaika
TempSpan® CMT Temporary Cement,

véliaikaissementti 1 - 1% minuuttia 2Y2 - 3 minuuttia
TempSpan® Transparent Temporary Cement,

lapinékyva valiaikaissementti =1%2 minuuttia <5% minuuttia

1. Ennen sekoituspaan asettamista, paina ulos sementtia kunnes molemmat puolet virtaavat tasaisesti.

2. Kuivaa kohteen hammas ja tilapaisosa sisapinta.

3. Levita kevyesti painamalla ohut kerros TempSpan® véliaikaista sementtia suoraan tilapaiseen restauraatiokohtaan.

4. Tyostdajan sisalla, aseta tilapainen restauraatio kohteeseen varovasti mutta tukevasti.

5. Neuvo potilasta puremaan varovasti tilapaisella pinnoitteella, kunnes restauraatio on asettuu kokonaan.

6. Puhdista ylimaarainen TempSpan® valiaikainen sementti pumpulipuikolla ennen asettamista.

7. TempSpan® CMT valiaikainen sementti kovettuu noin 2%z - 3 minuutissa sekoitushetkestd. TempSpan® lapinakyva
valiaikainen sementti kovettuu noin 5% minuutissa sekoitushetkesta. TempSpan® l&pinakyva valiaikainen sementti
voidaan myds kovettaa valolla 20 sekuntia joka pinnalle sementin kovettumisen nopeuttamiseksi.

8. Poista kovettunut sementti kaapimella tai muulla sopivalla instrumentilla.

VAROITUS

TempSpan® véliaikainen sementti sisaltad metakryylihartsia. Kovettamaton metakryylihatrsi voi aiheuttaa kontaktin

kautta ihotulehdusta ja vaurioittaa hampaan ydinta. Valta pitkénaikaista kontaktia iholle, silmille tai pehmeélle kudokselle.

Kontaktin jalkeen pese huolellisesti veden kanssa.

VARASTOINTI
Varastointi huoneenlammaossa.

HYLLYIKA
Viimeinen kayttopaiva Idytyy pakkauksen paalta. Ala kayta viimeisen kayttépaivan jalkeen.

Wallingford, CT 06492 USA = Pentron CEpartner4U, 3951DB; 13. NL.  [¢]
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Cément temporaire CMT TempSpan®
Cément translucide temporaire TempSpan®

Les céments temporaires TempSpan sont des ciments sans eugenol a base de résine congus pour assurer une restaura-
tion provisoire. Ces deux céments offrent notre seringue jumelée munie de pointes d’auto-mélangeange qui vous permet
d’injecter le cément directement dans la restauration provisoire.

Mode d’emploi
Indications
+ Cémentation de couronnes, de ponts, d’inlays et d’appositions

Contre-indications
+ Cémentation permanente des restaurations durables
+ Cémentation temporaire de facettes provisoires

Dans des températures optimales de mélangeage, soit de 70 a 77 degrés Farenheit (de 21 a 25 degrés celsius) et une
humidité relative variant de 40 & 60%, on obtient un temps de début et de fin de travail et de prise comme suit.

Cément temporaire Temps de travail Temps de prise

Cément temporaire CMT TempSpan® Entre 1 minute Entre 2 72 minutes
et 1 %2 minutes et 3 minutes

Cément translucide temporaire TempSpan® =1 % minutes <5 % minutes

1. Avant de placer la pointe de mélangeage sur la seringue, exprimer du cément jusqu’a ce que le débit soit uniforme
des deux cotés.

2. Asséchez la dent parée et la surface interne de la restauration.

3. En exergant une légére pression, éjectez une fine couche du cément temporaire TempSpan® directement dans la
restauration provisoire.

4. En respectant le temps de travail stipulé, fixez soigneusement et fermement la restauration provisoire en place dans
I'espace paré.

5. Indiquez au patient de refermer doucement la machoire sur la restauration provisoire jusqu’a ce que celle-ci soit en-
tierement installée.

6. Nettoyez tout excédent de cément temporaire TempSpan® au moyen d’un coton-tige avant que le cément se fixe.

7. Le cément temporaire TempSpan® CMT se fixera dans environ 2 %2 a 3 minutes a partir du mélangeage initial. Le cé-
ment temporaire translucide TempSpan® se fixera dans environ 5 %2 minutes a partir du mélangeage initial. Le cément
temporaire translucide TempSpan® peut étre également polymérisé pendant 20 secondes par surface afin d’accélérer
le temps de fixation du cément.

8. Retirez le cément fixé au moyen d’un détartreur ou de tout autre instrument approprié.

MISE EN GARDE

Les céments temporaires TempSpan® contiennent des résines méthacryliques. Les résides méthacryliques non
polymérisées peuvent occasionner de la dermite de contact et endommager la pulpe dentaire. Evitez tout contact pro-
longé avec la peau, les yeux et les tissus mous. Lavez la partie affectée a grande eau aprés tout contact.

ENTREPOSAGE
Entreposez a la température ambiante.

DUREE DE CONSERVATION
Consultez I'emballage extérieur pour la date limite d’utilisation. N'utilisez pas ce produit au-dela de sa date limite d’utilisation.
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TempSpan® CMT Provisorischer Zement
TempSpan® Transparenter provisorischer Zement

Die provisorischen Zemente TempSpan eugenol-freie Zemente auf Harzbasis fir die Befestigung provisorischer Restau-
rationen. Beide Zemente besitzen eine praktische Doppelspritze mit Auto-Mix-Kanulen, die ein direktes Einbringen in die
provisorische Restauration ermdglichen.

Gebrauchsanweisung
Indikationen
+ Zementierung provisorischer Kronen, Bricken, Inlays und Onlays

Gegenanzeigen
- Permanente Zementierung endgliltiger Restaurationen
+ Vorlibergehende Zementierung provisorischer Verblendkeramik

Unter idealen Mischbedingungen von 21-25 °C und 40-60 % relativer Luftfeuchtigkeit werden folgende Arbeits- und Ab-
bindzeiten ab dem Zeitpunkt des Anmischens erreicht.

Provisorischer Zement Arbeitszeit Abbindezeit
TempSpan® CMT Provisorischer Zement 1 - 1% Minuten 2% - 3 Minuten
TempSpan® Transparenter provisorischer =1%2 Minuten <5% Minuten
Zement

1. Bevor Sie die Mischkanlle auf die Spritzen aufsetzen, driicken Sie den Zement aus, bis beide Seiten gleichméaBig
herausflieBen.

2. Den praparierten Zahn und die Innenflache der Restauration trocknen.

3. Geben Sie unter Austibung leichten Drucks eine diinne Schicht des provisorischen Zements TempSpan® direkt in die
provisorische Restauration.

4. Setzen Sie die provisorische Restauration innerhalb der angegebenen Arbeitszeit sorgféltig, doch fest, auf den pra-
parierten Bereich auf.

5. Weisen Sie den Patienten an, leicht auf das Provisorium zu beiBen, bis die Restauration festen Sitz hat.
6. Wischen Sie uberschiissigen TempSpan® provisorischen Zement mit einem Wattestédbchen ab, bevor er fest wird.

7. TempSpan® CMT Provisorischer Zement bindet ab dem Zeitpunkt des Anmischens in ca. 2% - 3 Minuten ab.
TempSpan® Transparenter provisorischer Zement bindet ab dem Zeitpunkt des Anmischens in ca. 5% Minuten ab.
TempSpan® Transparenter provisorischer Zement kann ebenfalls mit 20 Sekunden/Oberflache lichtgehartet werden,
um das Abbinden des Zements zu beschleunigen.

8. Abgebundener Zement mit einem Zahnsteinentferner oder anderem geeigneten Instrument entfernen.

ACHTUNG

TempSpan® Provisorische Zemente enthalten Poly(meth)acrylate. Unpolymerisierte (Meth)Acrylate kénnen Kontaktder-
matitis verursachen und die Pulpa beschédigen. Langeren Kontakt mit Augen, Haut und Weichgewebe vermeiden. Nach
Kontakt griindlich mit Wasser abspilen.

LAGERUNG
Bei Raumtemperatur aufbewahren.

HALTBARKEITSDAUER
Das Verfallsdatum ist auf der Umverpackung angegeben. Nach dem Verfallsdatum nicht mehr verwenden.
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Mpoowpivi) kovia TempSpan® CMT
Alagavrg Trpocwpivi kovia TempSpan®

O1 TTpoowpIvéG Kovieg TempSpan €xouv wg BAan Toug TNV pnTivn, SV TTEPIEXOUV EUYEVOAN Kal €ival OXEDIOTUEVES VIO
JUYKPATNON TTPOCWPIVWYV atrokataaTagewv. Kai o1 dUo Kovieg gival gupBaTteg e TV SITTANG XWPENTIKOTNTAG GUPIYYA Jag
HE pUYXN QUTOPATNG QVAPEIENG TTOU 0OG ETTITPETTEI VA TOTTOBETEITE ATTEUBEIAG TNV KOvia TNV TTPOCWPIVH aTTOKATATTAa.

Odnyieg xpriong
Evaeigeig
* ZUYKOAANON PE KOovia TTPOTWPIVWV OTEQAVWYV, YEQUPWY, EVOETWV KaI ETTEVOETWV

Avrevoeiteig
* Moéviun guykOAANGN PE KOVIa OPITTIKWY ATTOKATAGTATEWY
* Mpoowpivr) cuyKOAANGN E KOVia TIPOCWPIVWV ETTIXPITUATWY

MNa 1davikég auvenkeg avapeigng 21-25 °C (70-77 °F) kai 40-60% OXETIKAG uypaaiag, I0UEl aTTO TNV £vapén TnG avapeigng
0 aKOAOUBOG XpOVOoGg £pyaaiag Kal xpovog TTHENG.

Mpoowpivr| Kovia Xpovog epyaaiag Xpovog iENg
Mpoowpivn kovia TempSpan® CMT 1-1% AemiTd 2% - 3 AemrTd
Alagpavnig Tpoowpivi Kovia TempSpan® 21% AeTTTd <5% Aemrtd

1. Mpiv ToTTOBETAOETE TO PUYXOG AVAUEIENG OTNV GUPIYYa EKXUTTE KOVia PEXPI VA PEEI OUOIA Kal aTTO Ta SUO GTOMIA.
2. YTEYVWATE TO TIPOETOIUACHEVO DOVTI KAl TNV ETWTEPIKN ETTIQAVEIA TNG ATTOKATATTATGNG.

3. Me xprian eAa@pag Trieang, SIQVEIPETE YIO AETITA TPWAT TNG TTIPOCWPIVNG Koviag TempSpan® atreubeiag pEga atnv
TTPOCOWPIVA aTToKATAOTAC.

4. Méoa aTo KOBOPITUEVO XPOVO EPYOTiag, TTPOTEKTIKA, AAAG OTABEPQ, TOTTOBETEITTE TNV TTPOCWPIVA ATTOKATATTAGN OTO
gnueio TTPOETOINATIAG.

5. ZntAaTe a1mo Tov agBevr) va GUYKAEiae TIG yvaBoug aTTaAd EVTOG TNG TTPOCWPIVAG OTTOKATAGTATNG, WG OTOU aUTH
EQAPHOTE! TTANPWG.

6. KaBapiaTe Tuxov Tepioasia TTpoowpivng kKoviag TempSpan® pe BapBakepo TOAUTTIO TTPIV OTTO T GTEPEOTTOINGN.

7. H mpoowpivr) kovia TempSpan® CMT Ba 1rr&el ae Tepitrou 2% - 3 AeTTd aTmo Tnv €vapén Tng avapeigng. H
TTPpoowpIvh Kovia TempSpan® Ba 1m&el g€ repiTrou 5% AeTTTa atmo TNV £vapén Tng avapeigng. MNa Ty mpoowpivr
kovia TempSpan® ptropei va dievepynBei @wTOTTOAUPEPIOPOG 20 BEUTEPOAETITWY AV ETTIPAVEIT YIa VO ETTITAXUVOEI N
TN TNG Koviag.

8. A@aipéaTe TNV TINYHEVN Kovia e Eva atrdgeaTpo 1 e AAAO KATAAANAO epyaAcio.

NMPOZOXH

O1 mpoowpiveg Kovieg TempSpan® TrepiExouv (HeB)akpuAikeég pnTiveg. O pn TTOAUPEPITPEVEG (EB)OKPUAIKEG PNTIVEG
UTTOPEl VO TTPOKAAETOUV SePUATITION KOTA TNV ETTAPR Kal BAARN aTov TTOAQS. ATTOQUYETE TNV TTOPOATETAPEVN ETTAQH UE TO
OépUa, Ta PATIO KOl TOUG PAAQKOUG I0TOUG. MeTA TNV €TTa@R EETTAUVETE KAAA PE vEPO.

DOYNAZH
duAdooeTal ae Beppokpaaia TEPIBAAAOVTOG.

AIAPKEIA ZQHZ
H nuepopnvia Afgng avaypdeeTtal atn guakeuaaia. Mnv XpnoIHOTTOIEITE av £Xel TTAPEABEI N nuEpoUnvia ARgng.
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m HASZNALATI UTASITAS: ]
| Hungarian

TempSpan® CMT Ideiglenes Cement
TempSpan® Atlatsz6 Idegilenes Cement

A TempSpan Ideiglenes Cementek gyanta-alapu, eugenol-mentes cementek, melyek célja az atmeneti helyreallitasok
megtartasa. Mindkét cement praktikus, kétcsovii fecskenddben kertl kiszallitasra, és auto-mix heggyel rendelkezik, mely
lehetbve teszi a cement ideiglenes restauraciohoz torténd kdzvetlen felhasznalasat.

Hasznalati utasitas

Indikaciok

« ldeiglenes koronak, hidak, inlay-k és onlay-k cementalasa
Ellenjavallatok

» Tartds helyreallitas vegs6 rogzitése
» Atmeneti veneer ideiglenes cementalasa

Az idedlisnak szamité 21-25°C (70-77°F) és 40-60%-os relativ paratartalom mellett a kdvetkez6 megmunkalasi és
szaradasi id6k érvényesek a keverés kezdetétdl szamitva.

Ideiglenes cement Megmunkalasi id6é Megkétési ido
TempSpan® CMT lIdeiglenes Cement 1-1%perc 2% - 3 perc
TempSpan® Atlatszé Idegilenes Cement 21" perc <5 perc

1. Miel6tt a kever6hegyet a fecskendére helyezné, nyomjon ki egy kis cementet addig, hogy a két oldal aramlasa
egyenletes legyen.

2. Szaritsa meg a preparalt fogakat és a fogpétlas belsé feluletét.

3. Enyhe nyomast alkalmazva vigyen fel egy vékony réteg TempSpan® CMT Ideiglenes Cementet kdzvetlenll az
ideiglenes helyreallitasra.

4. A megadott megmunkalasi idén belll 6vatosan, de hatarozottan helyezze el az atmeneti fogpotlast a preparacio
helyén.

5. Kérje meg a pacienst hogy finoman zarja 0ssze a fogait, amig a fogpétlas teljesen a helyére nem kerdl.
6. Vattaval tisztitsa le a felesleges TempSpan® CMT Ideiglenes Cementet miel6tt megkotne.

7. A TempSpan® CMT ideiglenes cement mintegy 22 -3 perccel a keverés megkezdését kévetden megkot. A
TempSpan® Atlatszo Ideiglenes Cement mintegy 5% perccel a keverés megkezdéseét kvetéen megkdt. A
TempSpan® Atlatszé Ideiglenes Cement 20 masodpercig fénnyel is kezelhetd, igy felgyorsithaté a cement
megkotése.

8. Tavolitsa el a megkotott cementet egy kapardval vagy mas alkalmas eszkozzel.

VIGYAZAT

A TempSpan® Ideiglenes Cement (met) akrilos gyantat tartalmaz. A kezeletlen (met) akrilos gyanta kontakt dermatitist
és a rostok karosodasat eredményezheti. Kertlje a borrel, szemmel és lagy szovetekkel torténd, hosszu ideig tarto
érintkezést. Erintkezés esetén alaposan mossa meg az adott feliletet vizzel.

TAROLAS
Koérnyezeti hémérsékleten tarolja.

SZAVATOSSAGI IDO
A lejarati idépontot lasd a kilsé csomagolason. Ne hasznadlja fel a lejarati idépont utan.
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TempSpan® CMT bradabirgdalim
TempSpan® gleert bradabirgdalim

TempSpan bradabyrgdarlim eru byggd a resini og eru an eugenol. Pau eru hénnué til ad halda timabundnum vidgeréum.
Baedi lim eru med peegilegu tvihlaupa sprautunum okkar med sjalfbléndunar oddum sem gera pér kleyft ad setja lim beint
a timabundnar vidgerdir.

Notkunarleidbeiningar
Abendingar
+ Limin bradabirgda kréna, brua, tannfyllinga og igreypinga

Frabendingar
» Varanlegar limingar & endanlegum vidgeréum
+ Timabundin liming & bradabirgda skeljum

Eftirfarandi vinnu- og hérénunartimar fra upphafi bléndunar fast vié fullkomnar bléndunaradsteedur 21-25°C og 40-60%
raka.

Bradabirgdalim Vinnutimi Hoérénunartimi
TempSpan® CMT bradabirgdalim 1 - 1% mindta 2% - 3 minatur
TempSpan® gleert bradabirgdalim 21% minuta <5% minuta

1. Adur en bléndunaroddurinn er settur & sprautuna skal sprauta limi par til jafnt flaedi er ar badum hlidum.

2. burrkié tennurnar sem buid er ad undirbua og innra yfirbord viégerdarinnar.

3. Med vaegum prystingi skal skammta punnu lagi af TempSpan® bradabirgdalimi beint a timabundna vidgerdina.

4. Setjid timabundnu vidgerdina & undirbuningsstadinn varlega en akvedid innan gefins vinnutima.

5. Segid sjuklingnum ad bita varlega saman par til timabundna vidgerdin situr rett.

6. Hreinsid TempSpan® bradabirgdalim sem er ofauki® med bémullarpinna adur en pad harénar.

7. TempSpan® CMT bradabirgdalim harénar a u.p.b. 2% - 3 minutum fra pvi ad bléndun hefst. TempSpan® CMT gleert
bradabirgdalim hardnar a u.p.b. 5% minutu fra pvi ad bléndun hefst. Einnig er haegt ad ljosherda TempSpan® glaert
bradabirgdalim i 20 sekundur a hverri hlié til ad flyta fyrir hérénun.

8. Fjarlaegid lim sem hefur hardnad med skofu (scaler) eda 66ru verkfeeri sem vid a.

VARUD

TempSpan® bradabirgdalim inniheldur (meth) akril resin. Obléndud (meth) akril resin geta valdid hidbolgu og valdid

skada a tannkvikunni. Fordist langvarandi snertingu vid hud, augu og mjukvef. Pvoid vel med vatni eftir ad hafa komist i

snertingu vié efnid.

GEYMSLA
Geymist vid stofuhita.

GEYMSLUPOL
Fyrningardagsetning a ytri umbudum. Notist ekki eftir dagsetningu @ umbudum.
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Cemento temporaneo TempSpan® CMT
Cemento temporaneo trasparente TempSpan®

| cementi temporanei TempSpan sono a base di resina, esenti da eugenolo e indicati per il fissaggio di restauri provvisori.
Per entrambi i cementi viene fornita la nostra comoda siringa doppia con punte automiscelanti che consentono di collo-
care il cemento direttamente nel restauro provvisorio.

Istruzioni per I'uso
Indicazioni
+ Cementazione di corone, ponti, inlay e onlay provvisori

Controindicazioni
+ Cementazione permanente di restauri definitivi
- Cementazione temporanea di veneer provvisori

Alle condizioni ideali di miscelazione di 21-25 °C (70-77 °F) e 40-60% di umidita relativa, si ottengono i seguenti tempi di
lavorazione e di indurimento dall’inizio della miscelazione.

Cemento temporaneo Tempo di lavorazione Tempo di indurimento
Cemento temporaneo TempSpan® CMT 1 - 1% minuti 2V - 3 minuti
Cemento temporaneo trasparente TempSpan® > 1% minuti < 5% minuti

1. Prima di collocare la punta miscelante sulla siringa, spremere del cemento finché il materiale non fuoriesce in modo
uniforme da entrambi i lati.

2. Asciugare i denti preparati e la superficie interna del restauro.

3. Con una leggera pressione, erogare un sottile strato di cemento temporaneo TempSpan® direttamente sul restauro
provvisorio.

4. Entro il tempo di lavorazione specificato, con cautela, ma in modo deciso, insediare il restauro provvisorio sul sito di
preparazione.

5. Dire al paziente di far combaciare delicatamente le due arcate finché il restauro non & completamente insediato.

6. Pulire il cemento temporaneo TempSpan® in eccesso con un tamponcino di cotone, prima che si indurisca.

7. Il cemento temporaneo TempSpan® CMT indurisce in circa 2% - 3 minuti dall’inizio della miscelazione. Il cemento
temporaneo trasparente TempSpan® indurisce in circa 5%2 minuti dall’inizio della miscelazione. Esso pud anche es-
sere fotopolimerizzato per 20 secondi per superficie per accelerare I'indurimento.

8. Rimuovere il cemento indurito con uno strumento per detartrasi o altro strumento adatto.

ATTENZIONE

Il cemento temporaneo TempSpan® contiene resine (met) acriliche. Le resine a base di (met) acrilato non polimerizzate
possono causare dermatiti da contatto e danneggiare la polpa. Evitare il contatto prolungato con cute, occhi e mucose.
Lavare accuratamente con acqua dopo il contatto.

CONSERVAZIONE
Conservare a temperatura ambiente.

DURATA
Fare riferimento alla data di scadenza sulla confezione esterna. Non utilizzare il prodotto oltre la data di scadenza.
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TempSpan® CMT laikinas cementas
TempSpan® permatomas laikinas cementas

»TempSpan* laikini cementai yra pagaminti dervos pagrindu; tai cementai be eugenolio sukurti laikiny restauracijy iSlaiky-
mui. Abu cementai turi musy patogy dvigubg Svirksta su auto-maisSymo galiukais, kurio déka cementa galima déti tiesiai |
laiking restauracija.

Naudojimo instrukcijos
Indikacijos
« Laikiny kartnéliy, tilty, uzkloty ir apkloty cementavimas

Kontraindikacijos
 Galutiniy restauracijy nuolatinis cementavimas
+ Laikinas laikiny venyry cementavimas

Prie idealiy maiSymo salygy: 21-25 °C (70-77 °F) ir 40-60% santykinés drégmes, yra pasiekiamas Sis darbo laikas ir ki-
etéjimo laikas nuo maiSymo pradzios.

Laikinas cementas Darbo laikas Kietéjimo laikas
TempSpan® CMT laikinas cementas 1- 1% minutés 2% - 3 minutés
TempSpan® permatomas laikinas cementas 21% minutés <5% minutés

1. Prie$ uzdedant maiSymo galiukg ant Svirksto, iSspauskite cemento tiek, kad abi pusés tekéty vienodai.

2. ISdziovinkite paruostus dantis ir vidinj restauracijos pavirsiy.

3. Taikydami lengvg spaudimg, paskirstykite plong TempSpan® laikino cemento sluoksnj tiesiai ant laikinos restauracijos.

4. Per nurodytg darbo laikg atsargiai, bet tvirtai, laiking restauracijg uzdékite ant paruostos vietos.

5. Paprasykite pacientg (-e) lengvai sukasti laiking medziaga, kol restauracija pilnai jsistatys | vieta.

6. Nuvalykite TempSpan® laikino cemento pertekliy su valomuoju vatos pagaliuku prie$ sukietéjima.

7. TempSpan® CMT laikinas cementas sukietés mazdaug per 2% - 3 minutés nuo maiSymo pradzios. TempSpan® per-
matomas laikinas cementas sukietés mazdaug per 5% minutés nuo maiSymo pradzios. TempSpan® permatoma laik-
ing cementg taip pat galima kietinti Sviesa 20 sekundziy (pavirsiy), norint pagreitinti cemento kietéjima.

8. Sukietejusj cementg pasalinkite su skaleriu ar kitu atitinkamu instrumentu.

ATSARGIAI

TempSpan® laikiny cementy sudétyje yra (met) akrilo dervy. Nesukietintos (met) akrilo dervos gali sukelti kontaktinj der-

matitg ir pazeisti pulpa. Venkite ilgesnio patekimo ant odos, j akis ir ant minkstyjy audiniy. Po kontakto kruops$ciai nu-

plaukite su vandeniu.

LAIKYMAS
Laikykite aplinkos temperaturoje.

LAIKYMO TERMINAS
Zr. iSorine pakuote dél galiojimo termino. Nenaudokite pasibaigus galiojimo terminui.
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Norwegian

TempSpan® CMT midlertidig sement
TempSpan® transparent midlertidig sement

TempSpan midlertidige sementer er harpiks-basert, eugenol-frie sementer designet for statte av provisoriske restau-
reringer. Begge sementer har var doble sprayte med automatiske blandingsspisser som lar deg plassere sement direkte i
den provisoriske restaureringen.

Bruksanvisning
Indikasjoner
» Sementering for midlertidige kroner, broer, innlegg og palegg

Kontraindikasjoner
» Permanent sementering av fastsatte restaureringer
» Midlertidig sementering av provisoriske innlegg

Ved ideelle blandingsbetingelser pa 70-77 F (21-25 C) og 40-60 % relativ fuktighet, er den fglgende arbeidstiden og
innstillingstiden fra oppstart av blanding oppnadd.

Midlertidig sement Arbeidstid Herdetid
TempSpan® CMT midlertidig sement 1 - 1% minutter 2V - 3 minutter
TempSpan® transparent midlertidig sement 21" minutter <5% minutter

1. For plassering av blandespissen péa sprayten, trykk ut sement til begge sidene strammer jevnt.
2. Terk den klargjorte tannen og den interne overflaten av restaureringen.

3. Ved bruk av lett trykk, dispenser et tynt lag med TempSpan® midlertidig sement direkte pa den provisoriske
restaureringen.

4. Innenfor den gnskete arbeidstiden, plasser den provisoriske restaureringen forsiktig pa det klargjorte stedet.

5. Instruer pasienten til a forsiktig okkludere den provisoriske til restaureringen er fullstendig plassert.

6. Rengjer all overskytende TempSpan® midlertidig sement med bomull fgr plassering.

7. TempSpan® CMT midlertidige sement vil herdes i lapet av 2% - 3 minutter fra oppstart av blandingen. TempSpan®
transparente midlertidige sement vil herdes i lgpet av 5% minutt fra oppstart av blandingen. TempSpan® transparente
midlertidige sement kan ogsa lysherdes 20 sekunder per overflate for & akselerere herdingen av sementen.

8. Fjern den herdete sementen med en pulsteller eller annet passende instrument.

ADVARSEL

TempSpan® midlertidige sementer inneholder (metedrin) akrylisk harpiks. Uherdet (metedrin) akryliske harpiks kan forar-

sake dermatitt og skade pulpa. Unnga forlenget kontakt med hud, gyne og mykvev. Vask godt med vann etter kontakt.

OPPBEVARING
Oppbevar ved romtemperatur.

HOLDBARHET
Radfer deg med den ytre innpakningen for utlgpsdato. Ikke bruk etter utlgpsdatoen.

tel: 203.265.7397 — C“n |Ca| tel: +31 (0)6.516.536.26
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m WSKAZOWKI UZYCIA: ]
| Polish ]

Cement tymczasowy TempSpan® CMT
Przezroczysty cement tymczasowy TempSpan®

Tymczasowe cementy TempSpan to cementy na bazie zywicy, nie zawierajace eugenolu, przeznaczone do cementowa-
nia wypetnien tymczasowych. Oba cementy sg dostepne w wygodnych dwukomorowych strzykawkach z koncowkami
samomieszajgcymi umozliwiajgcymi umieszczenie cementu bezposrednio do wypetnienia tymczasowego.

Instrukcja uzycia
Wskazania
» Cementowanie tymczasowych koron, mostkow, wktadéw i naktadéw (inlay/onlay).

Przeciwwskazania
« Cementowanie na state uzupetnien ostatecznych
» Tymczasowe cementowanie prowizorycznych licowek.

W idealnych warunkach mieszania tzn. w temperaturze 70-77 °F (21-25 °C) i przy wzglednej wilgotnosci 40-60%,
uzyskamy nastepujacy czas pracy i czas wigzania, od rozpoczecia mieszania.

Cement tymczasowy Czas pracy Czas wigzania
Cement tymczasowy TempSpan® CMT 1 -1 1/2 minuty 2 1/2 - 3 minuty
Przezroczysty cement tymczasowy TempSpan® 1% minuty <5% minuty

1. Przed natozeniem koncowki mieszajacej na strzykawke wycisng¢ cement ze strzykawki do chwili az materiat zacznie
réwno wyptywac z obu czesci.

2. Osuszy¢ opracowane zeby i wewnetrzng powierzchnie pod wypetnienie.

3. Stosujac lekki nacisk natozy¢ cienkg warstwe cementu tymczasowego TempSpan® bezposrednio na powierzchnie
tymczasowego uzupetnienia.

4. W ciggu okreslonego czasu pracy, nalezy ostroznie, ale zdecydowanie umiesci¢ tymczasowe uzupetnienie na opra-
cowanym miejscu.

5. Poinstruowac pacjenta, aby delikatnie nagryzt prowizoryczne uzupetnienie, az zostanie odpowiednio osadzone.
6. Bawetnianym wacikiem usunaé nadmiar cementu tymczasowego TempSpan® zanim zastygnie.

7. Czas wigzania cementu tymczasowego TempSpan® CMT wynosi okoto 2%z - 3 minuty od rozpoczecia mieszania.
Czas wigzania przezroczystego cementu tymczasowego TempSpan® wynosi okoto 5% minuty od rozpoczecia
mieszania. Aby przyspieszy¢ czas wigzania cementu, przezroczysty cement tymczasowy TempSpan® mozna réwniez
utwardzaé swiattem przez 20 sekund na dang powierzchnig.

8. Zwigzany cement usungc¢ skalerem lub innym odpowiednim narzedziem.

PRZESTROGA

Cement tymczasowy TempSpan® zawiera zywice (meta) akrylowe. Nieutwardzona zywica (meta) akrylowa moze
wywotywaé kontaktowe zapalenie skory i uszkodzi¢ miazge. Nalezy unikaé diuzszego kontaktu ze skéra, oczami i tkankg
miekka. Jesli dojdzie do kontaktu doktadnie przemy¢ woda.

PRZECHOWYWANIE
Przechowywac¢ w temperaturze otoczenia.

OKRES PRZYDATNOSCI DO UZYTKU
Data waznosci znajduje sie na opakowaniu zewnetrznym. Nie stosowaé po dacie utraty waznosci.

tel: 203.265.7397 — C“n |Ca| tel: +31 (0)6.516.536.26
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INSTRUCOES DE UTILIZACAO: ]

Portuguese

Cimento Temporario TempSpan® CMT
Cimento Temporario Transparente TempSpan®

Os Cimentos Temporarios TempSpan sdo cimentos a base de resina, isentos de eugenol, concebidos dos para conser-
var restauracoes provisérias. Ambos os cimentos apresentam a nossa conveniente seringa de canhao duplo com dicas
de auto-mistura que lhe permitem colocar o cimento directamente na restauracao provisoria.

Instrucdes de utilizacao
Indicacoes
- Cimentacgao de coroas, pontes, inlays e onlays temporarios

Contra-indicacoes
- Cimentacao permanente de restauracoes definitivas
+ Cimentacao temporaria de facetas/capas provisoérias

Nas condigcdes de mistura ideais de 21-25 °C (70-77 °F) e humidade relativa de 40-60%, sdo conseguidos os seguintes
tempos de trabalho e endurecimento desde o inicio da mistura.

Cimento Temporario Tempo de Trabalho Tempo de Endurecimento
Cimento Temporario TempSpan® CMT 1 a 1% minutos 2%2 a 3 minutos
Cimento Temporario Transparente TempSpan® =1%2 minutos <5% minutos

1. Antes de colocar a ponta misturadora na seringa extraia cimento até que ambos os lados fluam homogeneamente.
2. Seque os dentes preparados e a superficie interna da restauracao.

3. Exercendo uma ligeira presséo, coloque uma camada fina de Cimento Temporario TempSpan® directamente na
restauragao provisoria.

4. Dentro do tempo de trabalho especificado, assente a restauracao proviséria cuidadosamente, mas firmemente, no
sitio de preparacao.

5. Diga ao paciente para fechar suavemente a restauragéo proviséria até ela estar completamente acomodada.
6. Antes do endurecimento, limpe qualquer excesso de Cimento Temporario TempSpan® com um cotonete de algodao.

7. O Cimento Temporario TempSpan® CMT endurecera em aproximadamente 2%z - 3 minutos desde o inicio da mistura.
O Cimento Temporario Transparente TempSpan® endurecera em aproximadamente 5% minutos desde o inicio da
mistura. O Cimento Temporario Transparente TempSpan® pode também ser fotopolimerizado a 20 segundos por su-
perficie para acelerar o endurecimento do cimento.

8. Retire o cimento endurecido com um raspador/scaler ou outro instrumento apropriado.

ATENCAO

Os Cimentos Temporarios TempSpan® contém resinas acrilicas (meth). As resinas acrilicas (meth) nao polimerizadas
podem causar dermatite de contacto e danificar a polpa. Evite o contacto prolongado com a pele, os olhos e os tecidos
moles. Lave abundantemente com agua depois do contacto.

ARMAZENAMENTO
Armazene em temperatura ambiente.

VIDA UTIL
Consulte o pacote exterior para o prazo de validade. Nao utilizar apés o fim do prazo de validade.

Wallingford, CT 06492 USA = Pentron CEpartner4U, 3951DB; 13. NL.  [¢]
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE: ]

Romanian

Cimentul temporar TempSpan®
Cimentul temporar transparent TempSpan®

Cimenturile temporare TempSpan sunt bazate pe rasini, nu contin eugenol si sunt destinate fixarii restaurarilor provizorii.
Ambele cimenturi au ca forma de prezentare seringa noastra cu dublu cilindru si varfuri cu auto-amestecare, o forma de
prezentare convenabila care va permite sa plasati cimentul direct in restaurarea provizorie.

Instruciiuni de utilizare
Indicatii
» Cimentarea coroanelor temporare, puntilor, incrustatiilor intra si extratisulare

Contraindicatii
» Cimentarea permanenta a restaurarilor definitive
» Cimentarea temporara a captuselilor provizorii

Tn conditii ideale de amestecare, cu o temperaturd de 21-25 °C (70-77 °F) si o umiditate relativa de 40-60%, sunt obtinute
urmatoarele valori ale timpului de lucru si timpului de priza, de la inceperea amestecarii.

cement/are provizoriu/provizorie Timp de lucru Timp de priza
Cimentul temporar TempSpan® 1-1% minute 2% - 3 minute
Cimentul temporar transparent TempSpan® 21% minute <5% minute

1. Inainte de a atasa varful de amestecare la sering4, extrudati de ciment pana cand scurgerea este uniforma pe ambele
parti.

2. Uscati dintele pregatit si suprafata interna a restaurarii.

3. Apasand usor, aplicati direct in restaurarea provizorie un strat subtire de ciment temporar TempSpan®.

4. In timpul de lucru specificat, asezati cu atentie dar in mod ferm restaurarea provizorie pe locul pregatit.

5. Indicati pacientului sa inchida usor gura pe lucrarea provizorie, pana cand restaurarea este complet asezata.

6. Curatati cu un tampon de vata excesul de ciment temporar TempSpan®, inainte ca acesta sa faca priza.

7. Cimentul temporar TempSpan® CMT va face priza in aproximativ 2%z - 3 minute de la inceperea amestecarii. Cimen-
tul temporar transparent TempSpan® va face priza in aproximativ 5% minute de la inceperea amestecarii. Cimentul
temporar transparent TempSpan® poate fi, de asemenea, fotopolimerizat timp de 20 de secunde pentru fiecare
suprafata pentru a accelera priza cimentului.

8. Indepartarea cimentului intarit se face cu un instrument de detartraj sau un alt instrument potrivit.

PRECAUTII

Cimenturile temporare TempSpan® contin rasini (met) acrilice. Rasinile (met) acrilice nepolimerizate pot cauza dermatita

de contact si pot ataca pulpa dentara. A se evita contactul prelungit cu pielea, ochii si tesuturile moi. Dupa contact,

spalati bine cu apa.

DEPOZITARE
A se pastra la temperatura ambientala.

PERIOADA DE VALABILITATE
Consultati pe ambalajul exterior data de expirare. A nu se utiliza dupa data expirarii.

Wallingford, CT 06492 USA = Pentron CEpartner4U, 3951DB; 13. NL.  [¢]
tel: 203.265.7397 = Clinical tel: +31 (0)6.516.536.26 ]

TempSpanTranparent_TempSpanCMT_WTIFU_Rev00



TempSpan =~ TempSpan
Transparent CMT

WHCTpyKLMM MO NPUMEHEHNIO

TempSpan® CMT Temporary Cement
TempSpan® Transparent Temporary Cement

BpemeHHbIi LlemeHT TempSpan — 3To LEEMEHT Ha OCHOBE cMoJibl 6e3 aBreHona, paspaboTaHHbIi A5 cCoXpaHeHUs
BPEMEHHOro BoccTaHoBrneHuns. O6a LeMeHTa OCHaLL|EeHbl HALUM TPaAMLMOHHBIM ABYXKaMEpHbIM LUMPULIOM C
CaMOCMELLMBAIOLMMICS KaHIONSAMM, KOTOPbIE MO3BOMSAIOT BBOAUTL LLEMEHT HEMOCPEACTBEHHO BO BPEMEHHOe
BOCCTaHOBIIEHVE.

UHCTPYKLMM N0 NPUMEHEHMIO
YkasaHus
* LlemMeHTpoOBaHNe BpeMeHHbIX KOPOHOK, MOCTOB, BKIa[0K U HaKnaaok

lMpotuBonokasaHus
* lNocTosIHHOE LieMeHTVPOBaHNe NOCTOSHHOW pecTaBpaLum
» BpemeHHOe LemMeHTupoBaHne BpeMEHHON 06nML0BKM

B vpeanbHbIx ycnoBusix cmelumBanus npu temneparype 70-77 °F (21-25 °C) n oTHocutenbHow BriaxHoctn 40-60%
npuMeHsieTcs cneaytollee Bpemsi paboTbl 1 Bpemsi OTBEPXAEHNS OT Hayana cMeLllvBaHus.

BpeMeHHbI LieMeHT Bpems paboTbl: Bpemsi oTBepXxaeHUs
TempSpan® CMT Temporary Cement 1 - 1% MUHYTBI 2% - 3 MUHYTBI
TempSpan® Transparent Temporary Cement 21%2 MUHYTBI <5% MUHYTBI

1. Mepea Tem, kak MOMECTUTL CMELLVBAIOLLYIO KaHIOMIO Ha LUMPWL, BbIAABUTE LEMEHT, 4To6bl 06e CTOpOHbI paboTani
POBHO.

2. BbicylunTe NoaroToBneHHble 3yObl U BHYTPEHHIOK NMOBEPXHOCTb BOCCTaHOBIIEHUSI.

3. Cnerka Haxumas, pacnpocTpaHuTe TOHKMI cno TempSpan® Temporary Cement HenocpeaCTBEHHO BO BPEMEHHOE
BOCCTaHOBIEHME.

4. B TeyeHue onpeaeneHHoro BpemMeHun paboThl akkypaTHO, HO YBEPEHHO MOMECTUTE BPEMEHHOE BOCCTAHOBIIEHUE Ha
NOATrOTOBNEHHOE MECTO.

5. TMpeanoxuTte NauMeHTy akkypaTHO 3axaTb BPEMEHHOE BOCCTAHOBMNEHME A0 NOMHON dukcaumu.
6. Ypanute nanuwkm TempSpan® Temporary Cement BaTHON Nanoykon nepen oTBepXaeHNEM.

7. TempSpan® CMT Temporary Cement oTBepAaUTCA NpUMeEpHO Yepes 2% - 3 MUHYTbI MOCe Havana CMeLUMBaHuS.
TempSpan® Transparent Temporary Cement oTBepanuTCS NpUMEpPHO Yepe3 5% MUHYTbI MOCIe Havana cMeLLMBaHus.
TempSpan® Transparent Temporary Cement Taike MOXeT cBeTooTBepxAaTbcsi Mo 20 cekyHA Ans KaXaon
NMOBEPXHOCTU, YTODObI YCKOPUTL OTBEPXKAEHMWE LiIEMEHTA.

8. YpanuTe oTBEPXKAEHHDBIN LLIEeMEHT Npy NOMOLLM MHCTPYMEHTA Ans yaaneHus 3yGHOro KaMmHsi Unv Apyroro
NOAXOASALLEro MHCTPYMEHTa.

BHUMAHWE

TempSpan® Temporary Cements cogepxuT (MeT) akpunoByto cMony. HeoTBepxxaeHHasi (MeT) akpunosasi cCMofia MOXeT
NPVYBECTUN K KOHTAKTHOMY AEpMaTUTy 1 NoBpeanTb nynbny. M3berante ANMTENbHOrO KOHTaKTa C KOXeN, rnasamm u
MSArKAMU TKaHAMU. TLjaTternbHO NOMOWNTE MX BOAOW NOCMe KOHTaKTa.

XPAHEHUE
XpaHuTb Npy KOMHaTHOW Temneparype.
CPOK XPAHEHUA
CpOK XpaHeHua ykasaH Ha BHELLHeNn ynaKkoBKe. He MCI'IOJ'Ib3yl7ITe nocCrie OKOH4YaHUA CpoKa XpaHeHUd.
Wallingford, CT 06492 USA = Pentron CEpartner4U, 3951DB; 13. NL.  [¢]
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BB ururstvo za urotresu: )
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TempSpan® CMT privremeni cement
TempSpan® providni privremeni cement

TempSpan privremeni cementi su cementi na bazi smole, ne sadrze eugenol i namenjeni su za priévrs¢ivanje provizornih
restauracija. Oba cementa se isporucuju u obliku prakti¢nog Sprica sa dve patrone i vrhom za automatsko mesanje, ¢ime
se omogucava da se cement postavi direktno na provizornu restauraciju.

Uputstvo za upotrebu
Indikacije
« Cementiranje privremenih krunica, mostova, umetaka i navlaka

Kontraindikacije
» Trajno cementiranje konacnih restauracija
 Privremeno cementiranje provizornih obloga

Pri idealnim uslovima mesSanja — temperaturi 21-25 °C (70-77 °F) i relativnoj vlaznosti vazduha 40-60 %, postizu se
sledeca vremena rada i stvrdnjavanja od trenutka mesanja.

Privremeni cement Vreme rada Vreme stvrdnjavanja
TempSpan® CMT privremeni cement 1- 1% minuta 2% - 3 minuta
TempSpan® providni privremeni cement > 1% minuta > 5% minuta

1. Istisnite cement pre postavljanja vrha za meSanje na Spric kako biste proverili da li se cement ravhomerno istiska iz
obe strane Sprica.

2. Osusite pripremljeni zub i unutrasnju povrsinu restauracije.

3. Uz blagi pritisak istisnite tanak sloj TempSpan® priviemenog cementa direktno u provizornu restauraciju.

4. U okviru navedenog vremena rada, pazljivo, ali ¢vrsto, postavite provizornu restauraciju na pripremljeno mesto.

5. Uputite pacijenta da blago zagrize provizornu restauraciju tako da se ona u celosti postavi na mesto.

6. Uklonite suvisan TempSpan® privremeni cement pamucnim Stapi¢em pre nego $to se stvrdne.

7. TempSpan® CMT privremeni cement se stvrdnjava za oko 2% - 3 minuta od poCetka mesanja. TempSpan® providni
privremeni cement se stvrdnjava za oko 5% minuta od po¢etka mesanja. TempSpan® providni privremeni cement se
moze polimerizovati i svetlom u trajanju od po 20 sekundi za svaku povrSinu kako bi se ubrzalo stvrdnjavanje ce-
menta.

8. Stvrdnuti cement uklonite skalerom ili drugim pogodnim instrumentom.

OPREZ

TempSpan® privremeni cementi sadrze (met) akrilatne smole. Nepolimerizovane (met) akrilatne smole mogu da izazovu

kontaktni dermatitis i da oStete desni. Izbegavati duzi dodir sa kozom, o€ima i mekim tkivom. Temeljno isprati vodom

nakon dodira sa proizvodom.

SKLADISTENJE
Skladistiti na sobnoj temperaturi.

ROK VAZNOSTI
Pogledajte datum isteka roka vaznosti na spoljnom pakovanju. Ne koristite po isteku roka vaznosti.
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NAVOD NA POUZITIE: ]
| Slovakian

Docasny cement TempSpan® CMT
Docasny cement TempSpan® Transparent

Docasné cementy TempSpan su na baze Zivice bez obsahu eugenolu a uréené su na zaist'ovanie provizérnych nahrad.
Obidva tieto cementy sa dodavaju v pohodinej dvojvalcovej injekénej striekacke s automatickymi zmieSavacimi hrotmi,
ktoré umoznuju nanasat cement priamo na provizérnu vypln.

Navod na pouzitie

Indikécie

« Cementovanie do€asnych koruniek, mostikov, inlejov a onlejov
Kontraindikacie

 Trvalé pricementovanie definitivnych nahrad
» Docasné pricementovanie provizérnych faziet

Doba spracovania od zacatia miesania po vytvrdnutie sa dosiahne pri idealnych teplotach mieSania 70-77 °F (21-25 °C)
a relativnej vlhkosti 40-60%.

Docasny cement Doba spracovania Doba tvrdnutia
Docasny cement TempSpan® CMT 2% - 3 minuty 2% - 3 minuty
Docasny cement TempSpan® Transparent 21% minuaty <5% minuaty

1. Pred zaloZzenim zmieSavacieho hrotu na striekacku cement vytlacajte, kym nebude rovnomerne vytekat' z obidvoch
stran.

2. Preparovany zub a vnutorné €asti nahrady vysuste.

3. Aplikovanim mierneho tlaku vytlacte tenku vrstvu do€asného cementu TempSpan® CMT priamo do provizérnej
nahrady.

4. Provizérnu nahradu opatrne ale pevne naneste na stranu preparatu v presne uréenej dobe na spracovanie.

5. Povedzte pacientovi, aby jemne zahryzol do provizérnej nahrady, kym tato nebude plne usadena.

6. Ocistite vSetok prebyto¢ny docasny cement TempSpan® skér, nez stvrdne, pomocou vatového tampdniku.

7. Docasny cement TempSpan® CMT stvrdne priblizne za 2% - 3 minuty od zacatia mieSania. DoCasny cement
TempSpan® Transparent stvrdne priblizne za 5% minuty od zacatia mieSania. Do¢asny cement TempSpan® Trans-
parent sa m6ze polymerizovat' svetlom po dobu 20 sekund na jeden povrch, ¢im sa urychli stvrdnutie cementu.

8. Skrabkou alebo inym vhodnym nastrojom odstraiite stvrdnuty cement.

POZOR

Docasné cementy TempSpan® obsahuju (meta) akrylové zZivice. Nevytvrdnuté (meta) akrylové zivice mézu sposobit’ kon-

taktnu dermatitidu a poskodit’ zubnu dren. Zabrante dlhodobému kontaktu s pokozkou, makkym tkanivom a vniknutiu do

o&i. Zasiahnuté miesto dékladne oplachnite velkym mnozstvom vody.

SKLADOVANIE
Skladujte pri izbovej teplote.

DOBA SKLADOVATET_NQSTI ;
Datum ukonéenia pouzitelnosti je uvedeny na vonkajSom obale. Nepouzivajte po ukonéeni doby pouzitelnosti.
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Zacasni cement TempSpan® CMT
Prozorni za¢asni cement TempSpan®

Zacgasna cementa TempSpan sta na smoli-temelje¢a cementa brez evgenola, ki sta namenjena za pritrditev zacasnih ob-
novitev zob. Oba cementa prideta z naso priro€¢no dvojno brizgo s konicama za samodejno mesanje, ki omogoc¢ata na-
mestitev cementa neposredno v zaasno obnovitev.

Navodila za uporabo
Indikacije
» Cementiranje za¢asnih kron, mostickov, vstavkov in nastavkov

Kontraindikacije
» Trajno cementiranje kon¢nih obnovitev
+ Zacasno cementiranje zacasnih prevlek

V idealnih pogojih za mesanje pri 70-77 °F (21-25 °C) in relativni vlaznosti 40-60% so na voljo naslednji ¢asi za delo in
strievanje od za¢etka mesanja.

Zacasni cement Delovni ¢as Cas do strditve
Zacasni cement TempSpan® CMT 1-1% minut 2% - 3% minut
Prozorni zacasni cement TempSpan® 21% minut <5% minut

1. Pred namestitvijo mesalne konice na brizgo iztiskajte cement, dokler obe strani ne teceta enako.

2. Osusite pripravljene zobe in notranjo povrsino obnovitve.

3. Z rahlim pritiskom nanesite tanko plast zaCasnega cementa TempSpan® neposredno v zacasno obnovitev.

4. V dolo¢enem delovnem ¢asu previdno, a odloéno namestite za¢asno obnovitev na mesto priprave.

5. Bolniku narocite, da naj na rahlo zagrize v zaasno obnovitev, dokler le-ta ne bo popolnoma namescéena.

6. Odvecni zacasni cement TempSpan® pred strditvijo ocistite z vatirano paléko.

7. Zacasni cement TempSpan® CMT se bo strdil v priblizno 2% - 3 minut od zac¢etka meS§anja. Prozorni za¢asni cement
TempSpan® se bo strdil v priblizno 5% minut od zacetka meSanja. Prozorni zacasni cement TempSpan® lahko tudi
susite z lu¢jo za 20 sekund na stranico, da pospesite suSenje cementa.

8. Strjeni cement odstranite s strgalom ali drugim primernim instrumentom.

SVARILO

ZacCasni cement TempSpan® vsebuje (met) akrilno smolo. NesuSene (met) akrilne smole lahko povzrocijo kontaktni der-

matitis in poSkodujejo pulpo. Izogibajte se dolgotrajnemu stiku s kozo, o€mi in mehkim tkivom. Po stiku se temeljito

operite z vodo.

SHRANJEVANJE
Hranite pri temperaturi okolice.

ROK UPORABNOSTI
Za datum poteka uporabnosti si oglejte zunanjo stran embalaze. Ne uporabljajte po preteku datuma uporabnosti.
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Cemento temporal TempSpan®
Cemento temporal transparente TempSpan®

Los cementos temporales TempSpan son cementos basados en resinas y libres de eugenol disefiados para mantener
restauraciones provisionales. Ambos cementos se caracterizan por presentar una jeringuilla de doble cilindro con puntas
de mezcla automatica que le permiten colocar el cemento directamente en la restauracion provisional.

Instrucciones de uso
Indicaciones
« Cementacioén de coronas, puentes, empastes e incrustaciones

Contraindicaciones
» Cementacién permanente de restauraciones definitivas
» Cementacién temporal de coronas veneer provisionales

En las condiciones ideales de mezcla a 21 - 25°C y 40-60% de humedad relativa, se obtienen los siguientes tiempos de
trabajo y de asentamiento desde el inicio de la mezcla.

Cemento temporal Tiempo de trabajo Fijar tiempo
Cemento temporal TempSpan® 1- 1% minutos 2% - 3 minutos
Cemento temporal transparente TempSpan® 21% minutos <5% minutos

1. Antes de colocar la punta de mezclado sobre la punta esparza el cemento hasta que ambos lados fluyan de forma
uniforme.

2. Seque los dientes preparados y la superficie interna de la restauracién.

3. Usando una ligera presion, dispense una fina capa del cemento temporal TempSpan® directamente en la restau-
racién provisional.

4. Dentro del tiempo de trabajo especificado, asiente de forma cuidadosa aunque firme, la restauracion provisional en el
lugar de la preparacion.

5. Diga al pacientes a que cierre la boca suavemente sobre el provisional hasta que la restauracion este completamente
asentada.

6. Limpie cualquier resto del cemento temporal TempSpan® con una toallita de algodon antes de asentarse.

7. El cemento temporal TempSpan® se asentara en aproximadamente 2% - 3 minutos a partir del inicio de la mezcla. El
cemento temporal transparente TempSpan® se asentara en aproximadamente 5% minutos desde el inicio de la mez-
cla. El cemento temporal transparente TempSpan® asimismo se puede curar mediante luz 20 segundos por superfi-
cie para acelerar el asentamiento del cemento.

8. Retire el cemento asentado con un raspador u otro instrumento adecuado.

PRECAUCION

Los cementos temporales transparentes TempSpan® contienen resinas de (meta) acrilato. Las resinas de (meta) acrilato
sin curar pueden provocar dermatitis por contacto y dafar la pasta. Evite el contacto prolongado con la piel, ojos y teji-
dos blandos. Tras entrar en contacto con ellos lavelos bien con agua abundante.

ALMACENAMIENTO
Guardelo a temperatura ambiente.

VIDA UTIL
Remitase al envase externo para ver la fecha de caducidad. No lo use después de la fecha de caducidad.
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TempSpan® CMT temporar cement
TempSpan® transparent temporar cement

TempSpan temporara cement ar resinbaserade, eugenolfria och utformade for bibehallande av provisoriska restau-
reringar. Bada cementen finns med var praktiska dubbelpipiga spruta med automixspetsar som hjélper dig att placera ce-
menten direkt i den provisoriska restaureringen.

Bruksanvisning
Indikationer
» Cementering av temporara kronor, broar, inlays och onlays

Kontraindikationer
» Permanent cementering av definitiva restaureringar
 Provisorisk cementering av provisoriska fasader

For idealiska blandningsforhallanden med 21-25 °C och 40-50 % relativ luftfuktighet, har foljande arbets- och stelningstid
uppmatts, raknat fran blandningens borjan.

Temporar cement Arbetstid Stelningstid
TempSpan® CMT temporar cement 1 - 1% minuter 2% - 3 minuter
TempSpan® transparent temporar cement Minst 1% minuter Hogst 5% minuter

1. Innan blandningsspetsen kopplas till sprutan bor lite cement pressas ut, tills flodet ar jamnt fran bada sidor.
2. Torka den preparerade tanden och den inre ytan av restaurationen.

3. Anvand ett latt tryck for att férdela ett tunt lager TempSpan® CMT temporar cement direkt i den provisoriska
restaureringen.

4. Inom den specificerade arbetstiden placeras den provisoriska preparationen forsiktigt men stadigt pa plats.

5. Instruera patienten att forsiktigt tdppa till provisoriet tills restaureringen har stelnat fullstandigt.

6. Torka av allt 6verskott av TempSpan® CMT temporart cement med en bomullstopp fére stelning.

7. TempSpan® CMT temporart cement stelnar inom ungefar 2% - 3 minuter fran blandningens bérjan. TempSpan®
transparent temporart cement stelnar vid ungefar 5% minuter fran blandningens bérjan. TempSpan® transparent tem-
porart cement kan aven ljushardas i 20 sekunder per yta for att skynda pa stelningen av cementet.

8. Avlagsna stelnat cement med en scaler eller annat Iampligt instrument.

VARNING

TempSpan® transparent temporart cement innehaller metakrylatresin. Ohardat metakrylatresin kan orsaka kontaktder-

matit och skada pulpan. Undvik langre kontakt med hud, 6gon och mjukvavnad. Tvatta grundligt med vatten efter kontakt.

FORVARING
Foérvaras i rumstemperatur.

HALLBARHETSTID
Se ytterférpackningen for information om utgangsdatum. Anvand inte efter utgangsdatum.
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Kullanma Talimatlari ]

TempSpan® CMT Gegici Siman
TempSpan® Transparan Gegici Siman

TempSpan Gegici Siman, gegici restorasyonlarin korunmasinda kullanilan regine bazli, 6jenol-igermez simanlardir. Her
iki siman gecici restorasyon sirasinda simani dogrudan yerlestirebilmeniz igin uygun ¢ift namlulu siringamizdaki auto-mix
uclarla uygulanir.

Kullanma Talimatlari
Endikasyonlar
* Gegici kuronlarin, kopriler, inlay’lerin ve onlay’lerin yapistiriimasi

Kontrendikasyonlar
« Kalici restorasyonlarin kalici bir sekilde yapistiriimalari
 Gegici kaplamalarin gegici olarak yapistiriimasi

21-25 °C ve %40-60 nispi rutubet gibi ideal karistirma kosullarinda, asagidaki calisma siresi ve donma suresi karistir-
maya basladiktan sonra elde edilmistir.

Gegici Siman Calisma Siiresi Donma Siiresi
TempSpan® CMT Gegici Siman 1 - 1% dakika 1- 1% dakika
TempSpan® Transparan Gegici Siman 21% dakika <5 dakika

1. Siringaya karistirma ucunu takmadan 6nce, her iki tarafta esit olarak akincaya kadar siman sikin.

2. Hazirlanan disi ve restorasyonun i¢ ylzeyini kurutun.

3. Hafif basing kullanarak dogrudan gegici restorasyon igine ince bir TempSpan® Gegici Siman tabakasi uygulayin.

4. Belirtilen galisma suresi iginde, dikkatle, ama siki bir sekilde, gegici restorasyonu hazirlanan yere oturtun.

5. Hastaya gegcici restorasyonu tam olarak yerlesinceye kadar hafifce isirmasini soyleyin.

6. Fazla TempSpan® Gegici Siman malzemesini sertlesmesinden dnce bir pamuk pargasiyla temizleyin.

7. TempSpan® CMT Gegici Siman karistirilmaya baslandiktan yaklasik 2% - 3 dakika iginde donacaktir. TempSpan®
Gegici Siman , karistirilmaya baslandiktan yaklasik 5% dakika icinde donacaktir. TempSpan® Gegici Siman ayrica
simanin sonmasini hizlandirmak i¢in her bir ylizeye 20 saniye 1sik verilerek de sertlestirilebilir.

8. Donan simani bir spatiille ya da uygun bir baska aletle kaziyarak gikartin.

DIKKAT

TempSpan® Gegici Simanlar (meth) akrilik regineler icirir. Donmamis (meth) akrilik recineler dermatite yol agabilir ve dis

pulpasina zarar verir. Deri, gbzler ve yumusak dokuyla uzun sure temas etmesine mani olun. Temas ettikten sonra suyla

iyice yikayin.

SAKLAMA:
Oda sicakliginda saklayin.

RAF OMRU
Son kullanma tarihi igin ambalajin disina bakin. Son kullanma tarihinden sonra kullanmayin.
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